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£tit(aVo$t tic pomaže.
; - . Čitajući danas magjaronsko glasilo 

„Hrvatsku", divimo se lukavosti njenih go
spodara, kojom hoće da zasliepe ćorave i 
da sakriju svoju magjaronsku dušu...

Ali zdravo i pravo hrvatsko oko nju 
vidi i lukavost ništa ne pomaže.

'■ Savija se magjaronska duša pod te
žinom pisma dra. Mile Starčevića; boli je i 
peče istina, objavljena iz usta predsjednika 
vrhovne uprave stranke prava, svemu hrvat
skom svietu, pa bi sad htjela jadna i pro
dana duša, da zabašuri istinu, da poziva- 
njen na nekakav nezakonito sazvani poslovni 

jbdbor stranke, u kom bijahu da odlučuju 
samo trojica lukavaca, bilo kako ostane 
Živa pred poštenom javnošću.

Ali to, poslie onih i onakvih Čina, nije 
moguće.

Svak pošten, širom domovine, uvidja, 
da je stranka prava bila zaražena od 
zlih duhova, od ljudi, koji šu stranku 
smatrali na razne načine.

Netko ju je ’u služničkoj svojoj duši 
smatrao utočištem za svoje hrđjave i kaž
njive čine, kao da će ga stranka prava, 
stranka eminentno poštena i slobodna,

; oprljana pirati i spasivati! I kad su se takvi 
uvjerili, poslie duga čekanja i .ominjanja da 
im je uzalud čekanje, tad su pokazali otvo
reno Svoje niagjaronske papke, koji na 
razan način zadiru ii slobodu jadne domo
vine.

Netko je stranku prava smatrao' do
brom majčicom, koja će ga obdarivati me- 
daljam i zlatnim križićima. Pa kad su se i 
ti uvjerili, da stranka ne daje ni medalja 
ni^riževa, osim onog jedinog, koji se z o v e  

fgblgotski, tad su štali u stranci uhodaritii 
^obžirati se i tamo i amo, čeznući uviek za 
' riiedaljam i križevim...
| | f e ; Prosto je čeznuti, ali nije prosto ni 
^pošteno ostati i nadalje u stranci ša istim 
fshovima i željama, koje su u diametralnoj 
'Ippreci sa duhom stranke prava.

Prosto je svakomu lukav biti, ali nije 
prosto ni pošteno lukaVošćii namećat se 
stranci, koja nada sve ljubi istinu i poštuje; 
samo čisto, pravo, rodoljubno srce, nena

stanjeno tudjinštinom, neoprljano nikako- 
; vorti ljagom moralnom i društvenom.

Ono što naše lukavce i u banovini i 
u Dalmaciji čini još odurnijima it očima 

||oštenog svieta, jest njihova sviestnost, da 
sistemu i tirjanima'domovine služe, a neće 
uza sye to da iz stranke izadju, nego pro
laze kao pravaši, a tamo su u svojoj duši

žfežfe - P O D L I S T A K
OSKAR WBLDE.

t ?  j e .

»Lastavice, m ala lastavice*, o pet će 
kraljević, „ne bi li se htjela kod  m ene 
zadržati jednu noć i biti mi g lasn ikom  ? 
Dječak je tako žedan, a mati ža lo sna".

»Znaš, ja mnogo ne volim dječake", 
odgovori lastavica. „Kad sam ljetos sta
novala uz rijeku, bila su ondje dva mli
narova sina, koja su št kamenjem na rhe- 
ne nabacivala. Dakako da me nisu pogo
dili. Mi, lastavice, vrlo brzo letimo, a 
povrh toga ja još potječem od porodice, 
koja le čuvena sa svoje hitrine. No pored 
svega toga bio je to znak nedovoljne 
pažnje prema meni".

No sretni kraljević gledao je tako 
turobno, da je rastužio i lastevicu. „Ovdje 
je doduše hladno*, reče ona, „no1 ja ću 
ipak ostati- jednu noć uz tebe i postati 
tvojim glasnikom".

„Hvala ti, mala lastavice", reče k ra
ljević.

I lastavica udari kljunom u veliki 
i rubin na kraljevićevu balčaku, izvadi ga i 
ponese iznad krovova gradskiti.

Proletjela je pokraj tornja katedrale, 
gdje se nalaze bijeli angjeli od mramora, 
i doletjela do palače, jz koje se čula 
glazba i ples, Jedna lijepa djevojka izašla

apsolutna negacija pravaštva, pravaštva Eu- 
gena Kvaternika i Ante Starčevića!

Pa da može čovjek, koji je i srce i 
dušu pravaštvu žrtvovao, ostati uz takove 
ljude, uz sebične proste lukavce, koji ra
čunaju sa svim, samo ne sa slobodom do
movine 1 ••

Ne, i stoput ne j
Stranka prava mora s tim ljudima 

obračunati i kazat im, kako njoj nije do 
umnožanja broja, iiego do jačanja sviesti, 
prave i čiste narodne sviesti, koju ne može 
potkupiti ni križić ni medalja, kojoj je alfa 
i omega sloboda roda 1 Ovo ponavljamo 
pred sjednicu vrhovne uprave stranke prava, 
a ponavljat ćemo dok nas teče mrva.

Stranka prava mora da obračuna sa 
svim lukavcima i služnicima razne vrste, da 
tako spasi u narodu svoj ugled, svoj ponos, 
svoju visinu, na koju ju postaviše : um i 
poštenje Ante; Starčevića, te krv Eugena 
Kvaternika 1

Bratoubilački rat.
Mi smo u posljednjem broju našega 

llsta> pod gornjim naslovom, zacvieliii radi 
prietećeg bratoubilačkog rata izmedju bal
kanskih saveznika. Danas ćemo donieti, 
što piše upogled toga talijanski list „Cor- 
riere della sera" od 27. tek.

„Balkanski narodi, — piše talijanski 
list — iza kako se veličajno boriše proti 
Turske, sad kao da će ratovati medju 
sobom. Novi rat bila bi - za njih užasna 
nesreća. Pobjede nad Turskom stvorile su 
južnim Slavenima i Grcima takav renOmć, 
koji, ako bi medjusobno poštovan bio, 
mogaq bi ne malo .utjecat na. »po.viest.Ev*; 
rope; rat pako izmedju njih bio bi veliko 
osiromašenje za sve njih i umanjenje nji
hove snage".

Dalje se piše u „Gorriere della sera", 
kako bi u prietećem eventualnom ratu 
imala najviše da izgubi Srbija, koja uslicd 
golemog proširenja treba mnogo energije 
i novaca, da joj politika bude neovisna 
od Austrije. Naglasuje talijanski, list, kako 
balkanski savez, dok je tvrd, može pravom 
da zamisli Evropu, koja bi u tom slučaju 
računala na svaki narod za sebe na Bal
kanu, nu, ako savez pukne, tad svaki 
pojedini narod ništa je u očima Evrope. 
Završuje „Corriere della sera" članak ovim 
značajnim riečima:

„Balkanci su zadivili sviet onaj dan, 
kad se složiše, da udare proti Turskoj. 
Zar i danas niesu na vladama oni isti

je sa svojim ljubavnikom na balkon. „Ka
ko su krasne zvijezde", reče joj on,. — 
„a kako je krasna moć ljubavi 1"

„Nadam se, da će moja oprava biti 
na vrijeme dogotovljena za dvorski ples", 
odgovori ona. „Dala sam uvesti cvijetove 
u nju, ali švalje su tako lijene".

Preletjela je preko rijeke i vidjela la- 
terne na jarbolima brodova. Preletjela je 
preko Ghetta i opazila, kako se stari Ži
dovi cjenkaju i mjere novce na bakrenim 
kantarima. Onda dodje do. sirotinjske ku
ćice i pogleda u nju. Dječak je grozničavo 
kašljucao u krevetu, a mati je od umora 
zaspala. Lastavica odskakuće u sobu i 
postavi veliki rubin na stol baš pokraj 
naprska ženina; Onda obleti lakim zama
hom krila oko kreveta, a krila joj ohla- 
diše čelo dječakovo. „Ah, kako je ova 
hladovina prijatna", reče dječak, — „sada 
mi je zacijelo bolje". I dječak zapadne u 
laki san.

Onda lastavica odleti natrag sretnom 
kraljeviću i ispripovjedi mu, što je uradila. 
„Malo je čudno", doda ona, „da ml je 
sada sasvim toplo, premda je dosta hladno".

„To je poradi toga, što si učinila 
dobro djelo", prihvati kraljević. Mala la
stavica počne o tom razmišljati, a onda 
usne. Mišljenje uvijek uspavljuje.

Kad je stalo svitati, odleti do rijeke 
i okupa se. „Kako je ovo čudan feno
men", reče profesor ornitologije, koji je

ljudi, koji su znali organizirati savez j  
provesti jedan od najvećih dogodjaja svjet
skih : protjeranje Turske iz Evrope ? Plo
dovi sjajnih balkanskih pobjeda nad Tur
skom, novim medjusobnim ratom, bili bi 
silno umanjeni. Čini se nevjerojatno, da 
se na ovo ne obaziru ljudi u glavnim gra
dovima balkanskim, osobito u Beogradu 
i Ateni".

Kad ovako talijanski list, što‘ bi
smo mi 1

Balkanci, ne mrčiti slavu ncdičnim 
pismenima: da ste se potukli pri diobi7 
pliena. Neprijatelj Slavenstva iz to »a bi 
najvišu korist crpio.

Zaključci poslovnog odbora 
„Stranke prava“.

Pod tim naslovom razlaže dr. Dragutin 
pl. Hrvoj o prozirnoj lukavosti gospode 
Otimača „Hrvatske", koju otimačinu da je 
nekakav poslovnički odboi* stranke, odobrio.

Dr. Hrvoj llepo to prikazuje člankom 
pod gornjim naslovom, kog mi, radi važ
nosti, u cielosti prenosimo:

Subotnji broj „Hrvatske" donosi na 
čelu lista zaključke t. zv. poslovnog odbora 
„stranke prava", stvorene na sjednici u 
petak na Večer.

Tim se zaključcima uzimlje na znanje 
izvješće g- 'dra. Pazmana o bdkazu gg. 
Šegviću i Peršiću, ter odredjuje saziv biv
ših narodnih zastupnika stranke prava za 
riješenje nastaloga spora u krilu banovin
ske organizacije stranke preva.

Ja kao bivši zastupnik „strake prava" 
pxQglaŠMjsm..j>b&Ja zgjUjučka. ništavima j  
nevaljanima, ter za moju: osobu neobve^ 
zatnima.

Riješavanje predmeta, na koje se ti 
zaključci odnose, spadaju po statutima 
stranke jedino u kompetenciju vrhovne 
uprave stranke prava za sve hrvatske ze
mlje, pale sam se ja voljan pokoriti jedino 
pravorijeku toga kompetentnoga foruma.

No i bez obzira na kompetenciju za 
riješavanje ovih nastalih sporova tu su po 
srijedi momenti Čisto moralne naravi, koji 
mi ne dopuštaju, da se spomenutim za
ključcima t. zv. poslovnog odbora pokorim.

Tko je taj poslovni odbor? To je 
grupa ljudi, u 'kojoj su zastupane sve tri 
frakcije, svaka sa trojicom Članova: od fur- 
timaša dr. Milobar, dr. Pazman i dr. Lon- 
čarić: od milinovaca dr. M. . Starčević, g. 
Zagorac i g. Akačić; od frankovaca dr.

upravo prelazio preko mosta. „Lastavica 
po zimi I" I o tom napiše drugo pismo 
za jedne novine. Svi su o tom govorili, 
ali je pismo bilo tako učeno složeno, da 
ga nitko nije pravo razumio.

„Noćas polazim u Egipat", reče la
stavica, pa je bila vrlo: radosna, kad je i 
pomišljala na svoj put. Posjetila je još 
Sve javne spomenike i .odsjedila duže vre
mena na vršku crkvenoga tornja. Kudgod 
je dolazila, cvrkutali su vrapci i govorili 
jedan drugom e: „Kako' je ovo odličan 
tudjinac 1" I lastavica se tome veoma ra
dovala.

Kad se digao. mjesec, odleti lasta -̂ 
vica natrag sretnome kraljeviću: „Imaš li 
što poručiti u Egipat?" dovikne mu. „ja 
putujem".

„Lastavice, mala lastavice 1" reče kra
ljević. — ne bi li s i htjela još jednu noć 
zadržati kod mene ?<*

„Očekuju me u . Egiptu", odgovori 
lastavica. „Sutra će moji drugovi poletjeti 
do drugoga katarakta. Tamo leži nosorog 
u visokom ševaru, a na sjajnom prijesto
lju od granita sjedi bog Memnon. Svaku 
noć čuva zvijezde, a kad se pojavi da- 
nica na nebu, on krikne od veselja i onda 
zamukne. A o podne dolaze žuti lavovi 
na vodu. Oči su im zelene, a rikanje nji
hovo jače je od rikanja katarakta".

„Lastavice, mala lastavice", opet počne 
kraljević, — „daleko, daleko na drugom

Bošnjak, dr. Horvat i g. Mijo Tkalčić.
Sjednice poslovnog odbora ima sazi

vati predsjednik mu dr. M. Starčević, koji 
je medjutim ovaj čas po stranačkom poslu 
odsutan iz Zagreba.

Zagorac i Akačić su se a priori ab- 
sentirali od te sjednice, ne priznavajući 
dru. Bošnjaku pravo, da ju on sazivlie.

Kako razabirem iz „Riječkih Novina", 
absentirao se od te sjednice i dr. Lončarić, 
član t. zv. furtimaške frakcije, i to naumice 
jer je'prilično poznato, što on privatno 
drži do frankovaca??; i kako se običava o 
njima izražavati (dakako samo o vodstvu 
frankovačkom, a ne i o pristašama).

Gosp. M. Tkalčić leži kod kuće teško 
bolestan.

Tko je dakle I bio na toj sjednici i 
stvarao zaključke? To su bili: dr. Bošnjak, 
dr. Pazman, dr. Horvat i dr. Milobar, dakle 
sve samo oni ljudi, koji'jedini i jesu sve 
ovo zlo prouzročili, a tek četvorica od de
vet članova poslovnoga odbora.

Prepuštam objektivnoj javnosti, da 
prosudi, koliko joj je držati do pravorijeka 
ljudi, koji idu presudjivati predmete, kod 
kojih oni po samoj naravi stvari ne mogu 
fungirati kao suci, nego samo kao optu
ženici.

Ima još nešto karakteristična kod sa
ziva preksinoćnje sjednice poslovnog odbora.

Otkada je ono u jeseni g. 1911. pro
vedena fuzija svih pravaških frakcija, bilo 
je uobičajeno, da se na sjednice poslovnoga 
odbora pozivlje ne samo devetoricu nje
govih članova, nego i sve u Zagrebu stalno 
boraveće narodne zastupnike stranke prava: 
to dapače i nakon raspusta sabora. Takav 
•prošireni zbor, u kojemu su bili i članovi 
poslovnog odbora i narodni zastupnici, 
vršio je funkcije vrhovnog upravnog organa 
banovinske organizacije.

U tome zboru imali su narodni za
stupnici (odnosno iza raspusta sabora bivši 
narodni zastupnici) isto tako pravo glasa
— votum decisivum — kao i članovi po
slovnoga odbora.

To je bila konstantna praksa u „stranci 
prava" već preko l i pol godine dana, i to 
takova praksa, od koje nije bilo na nijed
noj sjednici iznimke; na svaku sjednicu 
bili su vazda pozvani u članove poslovnoga 
odbora i narodni zastupnici, pa se tako 
dešavalo, da smo uz članove poslovnog 
odbora u svim poslovima stranke sudjelo
vali i mi bivši narodni zastupnici: dr. Ružić, 
dr. Prebeg, dr. Pavelić, g. Hrustić i ja,

kraju grada vidim mladog čovjeka u jednoj 
potkrovnici. Sjedi za pisaćim stolom, koji 
je sav pokriven papirima, a u jednoj čaši 
pokraj njega nalazi se struča uvenulih 
ljubica. Kosa mu je smedja i kovrčava, 
usnice crvene kao granatna jabuka, a oči 
velike i sanjarske. Pokušava složiti djelo 
za upravitelja pozorišnog, ali od zime ne 
može da piše. U kaminu nema više vatre, 
a glad ga je sasvim izmorio".

„Ostat ću dakle još jednu noć uz 
tebe", reče lastavica, koja je zaista bila 
dobrog srca. — „Da li da i njemu odne
sem rubin ?"

„Ah, nemam više rubina", odgovo
ri kraljević, — „moje su oči još jedino, 
što mi je preostalo. Učinjene su od sku
pocjenih safira, koji su doneseni prije 
mnogo tisuća godina iz Indije. Iščupaj mi 
jedno oko i odnesi njemu. On će ga 
odnijeti draguljaru, kupit će drva i hrane, 
pa će dovršiti svoje djelo".

„Dragi kraljeviću 1 reče lastavica, „to
ga ja ne mogu učiniti", I počne plakati.

„Lastavice, mala lastavice !" zamoli 
kraljević „učini, kako sam ti naložio!"

I lastavica iščupa kraljeviću oko, pa 
poleti s njim u potkrovnicu mladićevu. 
Lako je mogla doći do njega, jer je na 
krovu bila probijena rupa. Tom rupom 
dakle udje ona unutra i dodje u sobu. 
Mladi je čovjek bio glavu zakopao medju 
ruke i tako nije čuo leprifcnje njenih krila,

premda nas nijedan nije članom poslovnog 
odbora.

Istom proljetos, uoči gradskih izbora, 
na jednoj sjednici, kad je vidio, da će gla
sovanje ispasti nepovoljno po jedan njegov 
predlog, ustade di. Bošnjak i stade poricati 
kompetenciju onako sastavljenoj sjednici, 
t. j. proširenom poslovnom odboru. No 
sjednica je smjesta reagirala proti takovu 
shvaćanju dra. Bošnjaka, i to jednodušno, 
pa naročito i s glasovima gg. Hrustića i 
dra. Prebega, konstatiravši f  obzirom na 
dotadanju praksu, da je onako prošireni 
poslovni odbor jedini legitimni vrhovni or
gan stranke prava u Banovini. •

Takva, općenitim pristajanjem svih 
kompetentnih strankinih faktora odobrena i 
i sankcionirana konstantna praksa ima pravni 
karakter obvezatne norme ili drugim rije
čima : stranka se takve prakse mora držati 
i u. svim budućim slučajevima.

No unatoč toga, šta vidimo?
Dr. Bošnjak kao tajnik poslovnog od

bora sazivlje za petak večer njegovu sjed
nicu, ali nepozivlje na nju u Zagrebu bo- 
ravećih bivših narodnih zastupnika. Ne 
samo dakle da on sazivlje tu sjednicu ne
ovlašteno — jer njemu kao tajniku to pravo 
ne pripada nego ju ne sazivlje ni onako, 
kako bi ju pp obvezatnim za stranku nor
mama sazvati imao, on nogama gazi te 
norme.

I zato ona tobožnja sjednica poslov
nog odbora stranke prava nije bila nikakva 
sjednica strankinog vrhovnog upravnog or
gana, nego je ono bio samo sastanak ne- 
količine ljudi, koji su si za svoje stanovite 
svrhe - arogirali na nedopušteni način, funk
cije vrhovnog strankinog- organa.

Napokon pravovaljano nije sjednici 
mogao prisustvovati niti dr. Horvat, jer on 
je uslijed afere „Balkan" prestao biti ak
tivnim članom toga odbora te je isti ovih 
dana upravio pismo da uslijed rije- 
šenja afere „Balkan" bude opet u poslovni 
odbor pozvan, no poslovni odbor još uvijek 
nije stvorio zaključak, da li se dr. Horvat 
ima ili nema pozvati.

U Zagrebu, 25 svibnja 1913.
Drag. Hervoj.

Sjećajte se Družbe 

SS. Ćirila i Metoda.

a kad je digao oči, našao je krasni safir 
na uvenulim ljubicama.

„Počeli su me cijeniti", povikne. 
„Ovaj mi je kamen poslao neki moj po- 
štovač. Sada ću< djelo moči da dovršim 1“ 
I lice mu se oblije srećom.

Sutradan odleti lastavica prema luci, 
sjedne na jarbol jedne velike ladje i počne 
gledati, kako mornari izvlače užetima ve
like sanduke iz unutrašnjosti. „Ahojl* vi
kali su kadgod je koji sanduk izišao na 
površinu. „Putujem u Egipat", zacvrkuće 
lastavica, ali se nitko nije obazirao na 
njen cvrkut, pa kad se digao mjesec, odle
tjela je ona opet k sretnome kraljeviću.

„Dolazim, da se oprostim od tebe", 
reče mu. I

„Lastavice, mala lastavice, ne bi li 
htjela ostati kod mene još jednu noć ?"

„Zima je", odgovori lastavica, —
„pa će doskoro zapasti snijeg. U Egiptu
je sunce toplo, paome su zelene, a kro
kodili leže u mulju i lijeno se oglćdaju 
oko sebe. Moje drugarice grade gnijezdo 
u hramu Baalbekovu, a crveni i bijeli go
lubovi promatraju ih i guču. Dragi kra
ljeviću, ja te moram ostaviti, ali te ne ću 
nikada zaboraviti* nego ću ti u proljeće 
donijeti dva velika draga kamena namje
sto onih, koje si raspoklanjao. Rubin će. 
biti crveniji od crvene ruže, a safir će
biti plavetan kao široko more".

(Nastavit će se).
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B rzo ja v i „ H rva tsk e  R ie č i“
Iz bečkog parlamenta.

Beč, 29 svibnja. U nastavku debate 
socialista zastupnik Tursan kritizira mje- 
Šanje priestolonasiiednika u državne po
slove. Govori proti tomu, što se sa auto
ritetom krune hoće da prikriju sve po- 
graške politike. Navadja nadalje, da se je 
kralj izjavio za izborni red Galicije, ali 
tajni savjetnici i carevi ministri radili su 
potajno .proti reformi. I za ugarsku izbor
nu reformu kralj se je izjavio, ali magjar- 
ska oligarhija nije ju proizvela. Tvrdi, da 
Izvanjska politika trpi radi toga jer su 
sva uphvnija mjesta okupirana plemićima.

Podpredsjedmk Zdrasky odbija Tursa- 
rove navode glede kralja i priestolonaslje- 
dnika. — Zastupnik Leo bavi se poljskim 
stvarima. Vel), da su Poljaci spremni 
svaku žrtvu doprinieti u borbi proti 
Rusiji. — Svenjemac lzo naglasuje, da je 
austrijsko ratno huškanje djelo Jezuita. — 
Zastupnik Wolf kaže, da se balkanski do- 
godjaji zapliću tako te Austriji prieti po
gibelj da izgubi poziciju velevlasti; vršak 
balkanskog saveza nije baš tako uperen 
proti Turskoj kao proti Austriji. Osvrćuć 
se na ideju trializma, veli: ja bih htio 
spriečiti trializam, a tu namjeru sprieča- 
vanja želio bih prenieti i u carski dvorac 
SchCnbrun i u priestolonasliednikov Bel- 
vedere. | | |  Zastupnik Lewicki bavi se po- 
ljsko-rutenskim pitanjem : tvrdi, da je vlada 
podupirala poljsku opoziciju; izjavljuje, da će 
Ruteni izstupiti i proti malom financ-planu 
te će svim sredstvima zapriečiti njegova 
viećanja.

Na sjednici predsjednika klubova Silve- 
ster predlaže sutra početak debate financ- 
plana; socijalista Sejtz prosvjeduje; on 
predlaže, da se o svakoj pojedinoj osnovi 
povede debata. Zastupnik Oross zagovara 
Silvestrov predlog, da se povede jedna 
ukupna debata o cielom financ planu; 
Rusin Okuniewski izjavljuje, bude li financ- 
plan proti njihovoj volji forsiran, morati 
će parlamenat i vlada povući konsekvence. 
rr- SiOrgh izjavljuje, da vlada podupire 
želju riešenja,financ-plana; apelira na Ru
sine da popuste. Zahtieva, da budget i 
provizorni poslovnik do 20. juna budu 
riešeni. — Conci zahtieva riešenje talijan
skog fakulteta. Strflrgh se ne protivi nje
govoj žeiji; Ruten Wassilko pridružuje se 
izvodima Okuniewskog; zastupnik Kramar 
zahtieva riešenje financ-plana. Nastaje kon-r 
flikt izmedju Wassilka i Kramara. Napo
kon poprimljen je radni program. Mnjenje 
je većine zastupnika, da financ-plan ne će 
bit riešen prije galičkih izbora.

Otpuštaju se vojnici.
Beč, 29 svibnja. Pomorski vojnici 

godlnž 1905 i 1906 bit će ovih dana 
odpušteni; kralj je naredio, da rezervisti 
od god. 1902 do 1905., koji se nalaze 
mobilizirani u Dalmaciji i Bosni Heicegnvini, 
budu odpušteni. Ove rezerviste odpuštat 
će se nakon dolazka rezervista roladjih 
godina, tako da se broj vojske ne će u- 
manjiti.

kove etnografične granice, koje su najmanje 
mjerodavne. Ministar konstatira prijateljske 
odnose sa Bugarskom. Ugovor Izmedju ove 
dvie države državna je tajna. Pošto su se 
s vremenom promjenile prilike, nastala je 
nužda revizije. Oranice moraju se preinačiti. 
Po ugovoru bi Srbija imala dobit obalu na 
Adriji; tu ipak ne dobi radi Austrije i Ita
lije. Nastavak rata uzsliedio je, jer Bugari 
tražijahu Jedrenu. Srbija je uviek podupi
rala bugarski zahtiev, misleći, da će joj 
Bugarska gubitak obale nadoknadit. Vele
vlasti oteše Srbiji zaposjednuto zemljište, 
dok su Bugari pridržali zemljište, u kojem 
se ne govori bugarski. — Dokazuje sa ci
fram, kako su Srbi poduprli Bugare. Ono 
50.000 Srba, koje bijaše poslano pred Je
drenu u pomoć Bugarima, ne bijaše ugo
vorom predvidjeno. Iz svih navedenih raz
loga, zaključuje ministar, Srbija je prinuž- 
dena da traži reviziju ugovora. Bude Ii obo
strano dobre volje, tada reviziji ne će stati 
ništa na putu nego će se ustanoviti na 
opće zadovoljstvo.

Balkanski saveznici 
i primirje s Turskom.

London, 29 svibnja. Drži se, da , će 
Srbija i Grčka popustiti u pitanju potpisa 
primirja; Bugarska je izjavila, da će ona 
potpisati.

Rusija za mirno riešenje 
balkanskog spora.

Petrograd , 29 svibnja. Rusija je in
tervenirala u Beogradu i Sofiji radi mirnog 
izravnanja spora. Očekuje se uspjeh.

Komisija glede Albanije.
London, 29 svibnja. Saznaje se, da 

će odputovati posebna internacionalna ko
misija, da ustanovi na očigled detalje sje
verne, južne i istočne Albanije

Turska i mir.
Carigrad, 29 svibnja. Turska je izja

vila velevlastima, da je pripravna sklopit 
mir s Bugarskom. A kad bi Grčka od nje 
tražila pred Dardanelima samo jedan otok, 
da će Turska proti Grčkoj vodit rat i onda, 
ako bi velevlasti dotični otok Grčkoj dali.

Pašić će u Sofiju.
Sofija, 29 svibnja. Doznaje se iz po

uzdana vrela, da će ministar Pašić doći 
čim prije u Sofiju, te će s Gešovom ure
diti pitanje granica.

Bugarska pristaje uvjetno.
Sofija, 29 svibnja. Bugarska će pri

stati na pravoriek Rusije, bude Ii se isti 
bavio priepornom zonom: Skoplje, Kuma
no vo, Dibra, ali ne će ništa da zna za 
zonu: Monastir, Prilep, Istip i Veles. Ovo 
Bugarska zahtjeva za se.

Ministri u audienciji.
Beč, 29 svibnja. Kralj je primio u 

aadienciju ministra Krobatina, zatim mini
stra Berchtolda.

Expose ministra Pašića.
Beograd, 29 svibnja. Exoose mini

stra Pašića na narodnoj skupštini u Beo
gradu veli, da se vlada u mnogim pitanjima 
mora držati reservirano. Vlada takodjer ne 
može saopćiti cjeli sadržaj ugovora, jer je 
tajan. Tumači, kako je došlo do balkanskog 
saveza proti Turskoj; nabraja uspjehe Bal
kanaca, neutralitet velevlasti; navadja, da 
Austrija i Italija ne mogoše dozvoliti Srbima 
izlaz na more; svi argumenti Srbije glede 
mora bijahu odbijeni. Nakon što su vele
vlasti poprimile austrijski predlog glede Al
banije, Srbiji ne ostajale drugo nego po
koriti se; Austrija je medjutim pro
pustila zgodan čas e predobije za se sim
patije Balkanaca i sebi osigura na Balkanu 
političko-gospodarsku prednost. Izjavljuje, 
da Srbija nije neprijateljica Albanaca; drži, 
da riešenje albanskog pitanja ne odgovara 
cilju. On je uvjeren, da bi za Albance kud 
i kamo bolje bilo, da su ostali pod Srbi
jom. — Sklopljenjem mira s Turskom niesu 
riešena sva pitanja. Govori dalje o savez
nicima, o podjelbi zemalja; izrazuje želju, 
da granice Srbije i Crne Gore budu doti
cali u Plevlju Djakovicu; sporazum da će 
se postići bez poteškoća. Glede granica 
Albanije kaže, da su velevlasti postavile ta*

Magjarski list „Vildg" o 
hrvatskoj krizi.

Magjarski list „Vil£g“, koji izlazi u 
Budimpešti, pišući o hrvatskoj krizi, do
nosi sliedeće:

„Već čitav mjesec dana — piše do
slovno „V.“ — pokreću unioniste sve i 
sva u hrvatskoj političkoj javnosti, da 
stvore razpoloženje za sebe. Tomašić je 
u jednom svom nedavnom govoru urgi
rao uzpostavljenje ustavne vladavine tako, 
da se je time ponudio u Pešti, pored to
ga koketirao i sa Hrvatima, urgirajuć ra
dikalnije zahtjeve. Barun Rauch je opet 
prigodom otkrića kraljeve slike izjavio, 
da postoji mogućnost za uzpostavu usta
va, ali jedino na osnovu revidiranog unio- 
nističkog političkog programa. Khuen po
maže Raucha — to je javna tajna i to u 
toliko, da mu je on izposlovao audijenciju 
kod vladara, da tako neposredno I osobno 
Izloži svoj program o riješenju krize. Nu 
osim toga imade dokaza, da i ugarska 
vlada forsira sa riješenjem. Prošlog tjedna 
bio je u Pešti dr. Unkelh&usser, gdje su 
ga povjerjivo obavijet tili, da ne će njemu 
povjeriti konačno uzpostavljenje reda u 
Hrvatskoj I nek bude pripravan, da će 
bit za kratko vrijeme imenovan civilnim 
upraviteljem Bosne, pošto će sadašnji 
upravitelj Rohonyi odstupiti To je neopo- 
reciva činjenica i nesumnjiva istina. Jedna
ka je siguran i konačni odluzak Cuvajev."

Magjarski list „Vil&gw o 
raskolu u stranci prava.

Evo kako piše „Vil&g" o raskolu u 
stranci prava :

„Raskol je, posve prirodno pritjerao 
vodu na mlin ugarske vlade i tim se da
de protumačiti ona pretpostavka, da će, 
ako ikada, to sada uspjeti vladi učiniti u 
Hrvatskoj reda. Unioniste urgiraju samo 
vršenje nagodbenog zakona od 1868., te 
su voljni uz te uvjete preuzeti vladu. Tim 
prije, jer su upravo uslijed razkola u stran
ci p rava ' već započeli pregovori izmedju 
frankovaca, kršćanskih socijala 1 unionista 
u stvari formiranja jednog, za vladu spo
sobnog bloka. I premda se ti pregovori 
dementiraju, nema nikakove sumnje da 
doista teku. Izmedju tih triju stranaka 
imade toliko toga zajedničkoga u osjećaj
nom i osobnom pogledu, da nije nemoguće 
ostvarenje takove formacije, premda ima 
dosta razloga za sumnju u njezinu trajnost. 
Ugarska vlada ne bi baš željela ostvarenje 
takvog bloka, jer se u Budimpešti, po 
inspiraciji Khuenovoj, drži rtješenje hrvat
ske krize samo na unionističkom progra
mu provedivim. ̂

Dalje „Vllžtg", da bi hrvatsko-srbska 
koalicija, koalirana sa Starčevićancima, 
mogla suprotstavit takovom riješenju krize 
velikih zapreka, ali da u Zagrebu misle, 
da će se te zapreke dati prebroditi. „Jer, 
što se koalicija još uvijek drži na površini, 
ima se pripisati samo medjunarodnim od
nosima. Čim medjutim sidje s dnevnog 
reda balkanska slava, odzvonit će po svoj 
prilici I politici kaolicije i Starčevićanaca 
(I) Sve se čini, da će trialistička politika 
u monarkiji biti na dugo vrieme izključena."

Pa da niesu otimači „Hrvatske" pra
vi pravcati Magjaroni I Hvale ih Magjari, 
hvale ih Ntemci, al će ih proklinjati do
movina, koju su izdali.

,,N. F. Presse“ i dosljednost.
Ovaj bečki list je za vrijeme sada

šnje krize, u koncertu ostaloga polusluž
benoga bečkoga novinstva, marljivo huškao 
na ra t Sada se, medjutim, pričinja, kao 
da je na sve to zaboravio,, pa dijeli dru
gima lekcije, kako se to nije smjelo činiti. 
Povod je ovom preokretu „N. Fr. Presse* 
dao ekspoze ruskoga ministarstva financija 
Kokovceva. On je  saopćio u dumi, da su 
ruske financije u ravnotežju, premda su 
povećani lzđaef*za~ naoružavanje. Dalje }e 
rekao, da u baoci imade dvije miljarde 
rubalja zlata 1 da trgovina, obrt I porezni 
dohoci brzo napreduju. Povodom svega 
toga dala se „N. Fr. Pfesse" u razmatra
nja, kako je došlo do toga, da Rusija 
krizu, u kojoj je isto toliko angažovana 
kao Austrougarska, proživljava bez i pri
bližno takovih šteta, kakove je podniela 
i podnosi Austrougarska. Odgovarajući na 
to pitanje, dolazi „N. Fr. Presse" do ne
običnoga, za sebe, zaključka. Ona, u ju
čerašnjem broju, kaže: .Pogrješka je bila 
samo u onom ubitačnom koraku, kad su 
se počela umjetno stvarati i nadimati bo
lesno uzbudjena razpoloženja, koja nljesu 
dolazila iz srca pub|ike*. Dalje kaže isti 
list: „Monarkija se u gospodarskom po
gledu svija, kao da je izjeda unutarnja 
groznica".

Književnost.

Primili smo: „Upoznavanje samoga 
sebe", napisao dr. A. Biankini, liečnlk u 
Chicagu. Knjiga je omašna, pisac je po
znat, pa se njegovo djelo samo od sebe 
preporučuje.

„Sa slavenske ravni", škice I novele 
od Rudolfa F. Magjera, te „Književne bi- 
Iježke" od istog pisca. Prigodice osvrnut 
ćemo se opširnije na Magjera i njegov 
književni rad.

Razne viesti.

Iznimne m jere za  Elsas-Lotringiju. 
U Francuzkoj je izazvalo veoma neugodan 
dojanv kad se je saznalo, koje iznimne 
mjere elsas lotrinška vlada predlaže nje
mačkomu Bundesratu za pacificiranje El- 
sas-Lotringije. Viesti, koje o tom donosi 
„Matin", mogao je on, vele njemačke no
vine, dobiti samo težkom izdajom uredo
vne tajne po jednom činovniku. Niemci 
vele, da se krivac ima po svoj prilici u 
Berlinu tražiti. Da će ovakove iznimne 
mjere sam narod u Elsas-Lotrlngiji doče
kat s burom ogorčen|a, to su državnici 
Elsas-Lotringije znali. Al o tom, da se 
diktatura opet uzpostavi, nema ni govora.

Kod zakona o družtvima radi se o pro
mjeni državnog zakona za jedan dio dr
žave: za to je nadležan samo Bundesrat. 
Zakon o štampi ima Elsas-Lotringija svoj 
posebni od g. 1898. i ondje ne vriedi 
obći državni zakon o štampi od g. 1874. 
No razlika izmedju njih nije velika. Moglo 
se doduše kušati, da se zemaljskim za
konom, stvorenim u Elsas-Lotringiji ovaj 
zakon sa državnim zakonom o štampi iz
jednači. Jednostavnije je ipak, da se dr
žavnim zakonom uvede za Elsas-Lotringiju 
obći zakon o štampi sa preinakama, koje 
su potrebite obzirom na tamošnje prilike. 
Formalno dakle ima državni sabor pravo 
takove zakone stvarati za pojedine članove 
državnog saveza. Al u materijalnom po
gledu jesu ovi zakoni za Elsas-Lotringiju 
svakako iznimni zakoni. Postanu II te za
konske osnove doista zakonima, biti će 
stanovnici Elsas-Lotringije svakako gra- 
djani s manje prava, nego ostali njemački 
državljani. A to uzrujava stanovničtvo tih 
zemalja i to ne samo ljude, koje mrze 
Niemce, nego i staronlemce, koji su dobri 
i državljani njemački.

Novost u gostloničarstvu u Za
grebu. Primamo: Uz mnogo velegradski 
uredjene gostione i restauranta u Zagrebu 
otvorena je 1. svibnja u Ilici 22 sasvim 
moderno uredjena „automatska" restaura
cija, u kojoj se za malen novčani uložak
— imaju najraznovrstnije tople i hladne 
jestvine i pića. Olavni princip u ovoj au
tomatskoj restauraciji je — podvaraj se 
sam — jer svaki gost uloži u automatsku 
napravu komad od 20 filira, te mu se 
odmah na tanjurima servira.

Za udobnost gosti postavljen je u toj 
automatskoj restauraciji „Sazanimijev violin 
orehestar" koji je takodjer sa automatskom 
napravom providjen, te izvadja najmoder
nije glazbotvorine sa uložak od 20 filira.

„QuisissanaB je prva automatska re
stauracija u jugoslavenskim zemljama, dok 
ih je u zapadnim državama narod tako 
shvatio, da ih po velegradovima vidimo u 
svakoj ulici. Ovakove su uredbe veoma 
dobre za putujuće ljude, jer je za 5 ča
sa ka podvoren I može u najkraće vrieme 
nastaviti svoje poslove.

Preporučamo, da svi posjetioci Za
greba ovu uredbu razgledaju.

Ruski državni proračun. V petak 
je duma započela razpravu o proračunu. 
Zastupnik Aleksejevko, kao predsjednik 
odbora prikazao je u svom govoru dr
žavno gospodarstvo, a zatim je govorio o 
obćem gospodarskom položaju. Državni 
proračun ima ove brojeve: Redoviti pri
hodi iznose 3 169,142.828 rub., izvanredni 
prihodi 10 mil.; redoviti izdaci iznose 
2987,748.205 rub., a izvanredni 220,622.756 
rub. Po tome prekoračuju izdaci primitka 
za 39,461.133 r u b . | | |  Proračunski odbor 
je, razpravljajućl proračun, pov’s’o prihode 
za 54.2 mil. rub., i to dohodak od mo
nopola žeste za 20.5 mil. rub., od želje
znica za 4 8 mil. rub., a od poreza na 
duhana za 3 mil, rub. Po računu prora
čunskog odbora premašuju redoviti prihodi 
redovite izdatke za 22,519.958 rub. Ukupni 
prihodi i ukupni izdaci balansiraju sa 
3.233,289006 rub., te prihodi prekoračuju 
izdatke za 15 mil. rub. Glede ovoga viška 
predlaže proračunski odbor, da se upo
trebi za poboljšanje državnih željeznica, 
te da se i taj višak u vanrednlm iz d a c i
ma zaračuna.

Izvjestitelj Aleksejensko iztiče, da su 
?a godinu dana silno narasli državni iz
daci. Porast taj iznosi 328 mil. rub. Al 
odbor još predlaže, da se izdaci povise 
za 10 milijuna u svrhu, da se s tim tro
škom olakša uredjenje financija gradovima 
i zemstvima. Troškovi vojske povećani su 
za 78. a mornarice ratne za 69 mil. rub., 
a još ima i drugih vjeresija za obranu 
države,' koje tu nisu uračunane. Tim tro
škovima se već, obzirom na sadašnju po
litičku situaciju, ni prigovoriti ne može. 
Država se je pobrinula, da može sve tro
škove brzo 1 bez zapreke doznačiti. To 
se vidi već po tom, što je gotovina u 
svim državnim blagajnama 14 siječnja 
1909 iznosila samo 1.9 mil. rub., a 14 
siječnja ove godine bilo je odmah razpo- 
ložive gotovine u državnim blagajnama 
za 391 mil. rub. Ovim novcem poduprto 
je 1 pučanstvo, koje je stradalo od ne- 
rodice; ova gotovina ojačava I položaj 
Rusije medju narodima, i njoj ona može 
da vrši kontrolu nad novčanim tržištima. 
No kod državnih izdataka valja uvijek dr
žat pred očima interese širokih slojeva 
naroda, jer se ne smije s uma smetnuti, 
da većina ruskih državnih dohodaka po
tiču od neizravnih poreza, terete dakle 
najviše široke slojeve naroda. Pa onda ti 
milijuni porezovnika imadu podpuno pra
vo, da vladi kažu riječi jednoga francuz-

koga ministra: imadete dobre financije, 
pa pravite i dobru politiku.

Nestalo milijonera i njegovog sina. 
Nedavno se je obdržavala u Marsilji utrka 
jedrenjača, kojoj je prisustvovao i marsiljski 
veletrgovac sa svojim sinom, Jaume na vla
stitoj jahti „Zezettes". Od dana utakmice i 
prošlo je gotovo cijeli tjedan da se  Jahta 
nije povratila u luku, niti ju je itko "vidio. ! 
Ovih dana je susreo na debelom moru je- ! 
dan ribarski brod jahtu. Ona je bila prazna 
i lutala sama, tjerana valovima po pučini, i
0  mornarima i vlasniku nema nigdje ni 
traga. Ratna je uprava poslala tri torpiljarke 
koje križaju po moru, ne bi li našle gdje 
kakav trag ili mrtva tijela putnika.

M ornar bolestan od crnih kozica. 
U riečku luku je doplovio parobrod „Ma- 
gyarorszag“ krcat teretom riže: Kod iieč- 
ničkog pregledavanja momčadi ustanovilo 
se je, da jedan mornar, imenom Smaraca- 
kasis boluje od crnih kozica. Odmah je 
bio prevežen u bolnicu za epidemične bo
lesti. Poduzelo se takodjer sve potrebite 
mjere za razkuženje parobroda. Svi mornari 
bili su ciepljeni, isto tako ciepilo se 86 
radnika, koji su bili zaposleni kod izkrca- 
vanja riže. Organi financijalne, lučke i re
darstvene oblasti, koji su bili po svojem 
poslu na parobrodu, takodjer su ciepljeni.

Obitelji ciepljenih stavljene su pod 
8-dnevnu pazku. Ciepljeno je bilo u svemu 
oko 200 osoba. Zapovjednik T. Reiter, koji 
je po dolazku parobroda odputovao u Bu
dimpeštu, bio je na brzojavni nalog ondje 
zaustavljen i ciepljen. Uobće poduzelo se 
najveće mjere opreza, da se ovaj težak 
slučaj bolesti podpuno izolira.

Franceski esprit. Ernest Gaubert 
priopćuje u „Annales, nekoliko odlomaka iz 
svoje zbirke anekdota, koja će doskora izaći 
u slavu glasovitog franceskog esprita. Evo 
ih nekoliko: Dupont de Veyle posjećivao je 
tećajem trideset godina svake večeri svoju 
prijateljicu, marquisu Daffand. Kad mu je 
umrla supruga, držali su njegovi prijatelji, 
da će se oženiti sa marquisom, pa su mu
1 savjetovali, da to učini, no on je samo 
zaklimao glavom i rekao: „Vi dobro mislite, 
ali iz toga ne može ništa biti 1 Ta gdje bi 
onda u buduće sprovodio svoje večeri?* 
D’ Alembert bio je jednoga dana u posje
tima kod Voltairea sa jednim glasovitim 
pravnikom ženevske univerze. Učeni se pro
fesor divio Voltaireu, no onda je rekao: 
„Čini mi se ipak, da Voltaire u gradjanskom 
pravu nije podkovan, kako bi trebalo1, 
„Meni se opet čini", odgovorio je D’ Alem
bert ironički, „da se baš pravo ne snalazi 
ni u geometriji".*.— Pironu reče jednom 
zgodom neki spisatelj srednje ruke: „Htio 
bih napisati roman, u kome bi glavni junak 
bio danguba, da Uzveličam čovjeka, koji ni
kada ne radi niti neće raditi!" — „Uzveli
čajte Vi sami sebe, dragi prijatelju," reče 
Piron. — K Scribeu je došao neki mladi 
autor i zamolio ga, da mu smije pročitati 
svoju netom dogotovljenu dramu. Scribe je 
strpljivo do kraja saslušao čitanje. Onda 
reče: „Dragi mladi druže 1 Nemojte nikada 
pisati zločeste drame, dok niste napisali 
jednu valjanu 1"

„O glas" — Uprava društva „Marjan1 
u Splitu unajmljuje svoju novosagrađenu 
zgradu za veliku restauraciju, uz sva po* 
mješća, potrebita jednoj restauraciji,. izme- 
gju kojih je i jedna dvorana od 200 četvor
nih metara, sa balkonom za glazbu, a u 
blizini restauracije stan za restauratera, koji 
sastoji od 3 sobe.

Restauracija je sagradjena na najpri- 
vlačivijoj tački Spljeta, na prvom vrhu 
Marjana, gdje ne samo svaki stranac, ali i 
veliki broj mješćana svakidano dolazi da 
uživa prirodne krasote.

Ponudioci moraju biti voditelji restau
racije i imati sposobna voditelja, priznata 
kao takova od vlasti. Zahtjeva se poznava
nje hrvatskoga jezika, a dobro bi bilo, 
da voditelj poznaje sto više jezika, jer tu 
dolazi stranaca iz cijeloga svijeta. Voditelj 
mora obskrbiti restauraciju sa svim potre
bitim pokućstvom i potrebštlnama.

Tko misli reflektirati na ovo mjesto, 
nek se osobno ili pismeno obrati potpisa
noj upravi društva Marjana u Splitu, koja 
će mu dati sva potrebita razjašnjenja. >

Ponude se primaju najdalje do 15 
juna ove godine.

Upozoruju se zanimanici, da će na
jamnina, u interesu Što višeg saobraćaja 
stranaca biti veoma niska.

U Splitu 20. maja 1913.
Od Uprave Društva Marjana:

predsjednik: tajnik:
Dr. Šlmun Tudor Vjek. Rodico



Vjenčanje u kući Hohenzollern-Cutnberland.

ŠIBENIK, 29 svibnja.
Izjava ohraničkog suda, izabranog po 

Želji Dr. Mile Starčevića, izašla je u „Hrvat
skoj Kruni" od jučer. Medjutim ta izjava, 
kako je bilo i očekivati, nije nego jedna 
blaga opomena, a u šustini, kako i sama 
kaže nije nikakav pravoriek. Veleštovana 
gosp. sudci izriču samo da nisu „našli do
voljno dokaza*, žale da je „i ovaj spor 
nastao baš u doba, kad bi nužno trebalo, 
da stranka prava bude nepredobitna fa
langa i svi njezini pristaše u javnom istupu 
budu bezuvjetno sporazumni i jedinstveni*.

Njekakav pravoriek se ipak i velešto- 
vanim sudcima namećao, ali su ga oni od- 
klonili jer da zanimanici nisu izjavili, da bi 
se^stomu bezuvjetno pokorili i da jt  jedan 
Stavio uvjete, kojih obranički sud ne bi ni
kako mogao prihvatiti.

11 Ovlašteni smo izjaviti, da gosp. Dr. 
M. D. nije stavio nikakovih uvjeta gospodi 
obranićima.

Prema svemu izjava obraničkog suda 
ostavila je ciell spor, koji nije osobne 
nego obće naravi, ondje gdje se nalazio 
i prije, a jer je takav položaj u današnje 
doba, gdje stranka prava proživljuje. veo
ma veliku krizu, neizdrživ, to je najavljeno 
predsjedniku vrhovne uprave, preko gosp. 
Cesara Akačića, da stavi za sjednicu koja 
će se držati u Trstu 1 i 2 Lipnja kao 
posebnu točku dnevnoga reda: odnošaji 
stranke prava u Dalmaciji.

Tu je pravi forum gdje ća odasla- 
nicl iz svih hrvatskih zemalja moći , uzeti 
u pretres cieli spor u Dalmaciji i izreći 
konačnu odluku.

Cienimo da će tamo biti pruženo i 
više dokaza te da će se spoj; svršiti toli 
željenim pravoriekom, koji će razbistriti 
Sto je mnogima još nejasno.

Iz grada i pokrajine.
Odaziv na »Danov« poziv. Pošto 

me „Dan* pozivlje, da mu javno k?žem, 
kada i gdje će biti ta „camera charitatis", 
gdje ću mu ja istumačiti stvari", evo se 
„Danu* najpripremnije odazivljem pa mu 
kažem, da će ta „camera charitatis* — u 
svrhu da se izbjegne „pikanteriji proti 
bratskoj svećeničkoj ljubavi* biti redakcija 
„Dana* u Spljetu.

A da „ustrpljenje „Dana* ne bude 
moralo biti vrlo, vrlo dugo . . . . ! * ,  poru
čujem „Danu*, da ću ga pohoditi u nje
govoj redakciji u Spljetu najdalje do 29. 
mjeseca svibnja godine 1913*

25./5. 1913. M.

Eugenio Pettoello. U utorak iza podne 
preminuo je u mjestnoj bolnici Eugenio 
Pettoello. Bio je osjećajem Talijanac, ali ne 

. poput onih, koje „Dalmata* obožaje, nego 
pravi Talijanac, vojnik Garibaldi-a, pa se 
je i borio za ujedinjenje Italije. O našim 
dalmatinskim „Talijanima* često je govorio 
pošteni starac sa ujedljivom ironijom. Pred 
smrt je naredio, da ga omotaju u talijan
sku zastavu i da mu na grud stave znak 
garibaldinski.

Čestitom Eugeniju, Garibaldincu bila 
laka hrvatska zemlja, koju on za života 
nije mrzio poput „Dalmatinih* „Talijana*...

Naš odlični pristaša g. Dr. Marko 
Skočić položio je ovih dana u Zadru od
vjetnički izpit Vrlom i dragom našem 
Maricu srdačno čestitamo 1

G. Dr. Niko Novaković, koji je 
boravio 7 mjeseci u Crnoj Gori kao lie- 
tnik „Crvenog Krsta* povratio se je jučer

u naš grad i preuzeo svoju službu U 
mjestnoj bolnici.

Za družbu Ćirila i M etoda, da po
časte uspomenu blagopok. Amalije Šupuk, 
darovala je obitelj pok. Krste Karadjole K 4.

Javnoj D obrotvornosti u Šibeniku, 
da počaste uspomenu blagopok. Amalije 
Šupuk, darovaše : Tvrdka Vincenzo Inchio- 
stri e figli K 6’— ; g. Rocco Giadorou 

|g ||| Ulderik Rossini, upravitelj K 2*— ; 
!ko Rajević, učitelj K 1*—  ̂ Da počaste 

uspomenu blagopok. Eugenia Pettoella, 
darovala Tvrdka Vincenzo Inchiostri e 
figli K 4*—“. Uprava najljepše zahvaljuje.

N aknadno novačenje obdržavat će 
se dne 5 lipnja o. g. u '91/« sati iz jutra, i 
to ko običajno u prostorijama c. k. kot. 
nadopunidbenog zapovjednika Ratne mor
narice (kuća Tafra sučelice Okružnom Su-, 
dištu).

Mislio da  je  okrad jen . Neki Jure 
MarinoviĆ nastanjen u kući invalida u 
Beču, bio je jučer na prolazku u ovom 
gradu i prenoćio u jednoj gostioni. J-tros 
kad htjede da nastavi putovanje, opazi 
da mu iz novčarke fali 230 kruna. Mari
noviĆ prijavi to odmah redaru, te posu- 
mnja, da će ga biti okrao jedan stranac,, 
koji je špijun u istoj sobi prenoćio.

Redarstveni povjerenik Bumber pošao 
je sa okradenikom na lice mjesta, te kad 
je od Marinovića zatražio, da mu pokaže 
novčarku u kojoj su mu bili novci, na- 
djoše se svi tačno i podpuno u jednom 
odjelku ište novčarke.

T ečaj za  drvodjelce, za majstore, 
radnike i šegrte odlučilo je držati ovdje 
u Šibeniku ravnateljstvo c. k. graditeljske, 
zanatlijske i umjetničke škole u Splitu. 
Tečaj će početi u julu mjesecu.

U spom en Nikoli Tom m aseu jutros 
je u Firenzi, u hramu sv. Križa, posvećenu 
dikama Italije, inaugurirana brončana „targa*. 
Ovaj izkaz spomena potekao je inicijativom 
„odbora za počasti N. Tommaseu i I. P. 
Vieusseux-u u Firenci.. Obićina Šibenska 
poslala je danas na predstavnika tog od
bora presv, gosp. Alberta del Vecchio ovu 
brzojavku: Današnjoj spomen-svečanosti u 
čast veleumu Nikoli Tommaseu čuvstvom 
udivljenja i ponosa sudjeljujuć, šalje po
zdrav Firenzi, poklon grobu bezsmrtnoga
— Obćina Šibenska*.

Sedmični p azar u Skradinu. Obćina 
skradinska oglasom 26 t. mj. br. 1825-12 
javlja, da će se u Skradinu obdržavati sed
mični pazar svakog ponedjeljka, počinjući 
od 2. lipnja t. g. Na taj će pazar dolaziti 
trgovci iz Šibenika i okolice da kupuju 
blago. U rečeni dan započet će i.pobiranje 
pristojbina za obdržavanje i nadziranje tog 
pazara, odmjerenih i odobrenih u sjednici 
obćinskog Vieča Skradinskoga od 28 pro
sinca 1911, i baš: za svako goveče, konja, 
mazga i magarca para 20, — a za svaku 
glavu sitnog blaga para 4. Ovu pristojbinu 
bit će dužan platiti dogonilac blaga, prije 
nego ga uvede na pazar, a to činovniku za 
to odredjenom.

H rvatsko akadem sko lit. zabavno 
d ruštvo  »Hrvatska* u Štajerskom e Gracu 
izabralo je na svojoj 9 o. mj. obdržavanoj 
glavnoj skupštini za ljetni semestar 1912-13. 
slijedeći upravni odbor: Predsjednik: med. 
Milutin pl. Ožegović; Podpredsjednik: prav
nik Josip Karković; Tajnik: med. Božo 
KovaČević; Bilježnik: med. Vjekoslav Gol- 
dašić; Blagajnik: med. Milan Švarić; Knjiž
ničar: med. Dragutin Erler; Gospodar: 
med. Stjepan Poslončec; Odborski zamje

nici : med. Fran Klašterka; med. Djuro Ko- 
renić^ med. August Forenbacher; Revizori: 
pravnik: Grga Kombol; pravnik: Vicko 
Ivčević.

O bznana. Dajem na znanje cienj. 
Obćinstvu, da u mojoj dobro poznatoj i 
odlikovanoj slastičarnici držim raznih vrsti 
sladoleda prve vrsti, kao što i obskrblji- 
vam prama narudžbama raznim tortama u 
ledu. — Ante Ticulin, slastičar u Šibe
niku.

Brzojavi stigli pri za
ključka lista.

K raspletu hrvatske krize.
Budim pešta, 29 svibnja Jučer su 

Jconferirali Lukač i Tomašić, danas pak 
Lukač i Rauch. Tomašić je već prispio u 
Zagreb.

Utisak expose-a 
ministra Pašića.

Beograd, 29 svibnja. Utisak expo- 
se-a ministra Pašića silan. Pučanstvo o- 
duševljeno. Pripravno 100.000 naoružanih 
vojnika da krene na Sofiju.

Srbija se naoružava.
Beograd, 29 svibnja. Srbija je po

zvala pod oružje sve reserviste kao i ča
snik« koji su imali dopust.

Grčka eskadra.
Atena, 29 svibnja. Grčka je Eskadra 

doplovila pred Kavalahafen.

Utisak expose-a ministra 
Pašića u Sofiji.

Sofija, 29 svibnja. Utisak govora mir 
nistra Pašića u Sofiji nije utješljiv. Vlada se 
nada, da Pašić nije rekao zadnju rieč.

Primirje izmedju 
Bugarske i Turske.

C arigrad, 29 svibnja. Izmedju Bu
garske i Turske sklopljeno je primirje na 
neizvjestno vrieme.

Priobćeno.
Mučan je porodjaj .bio (trajao je 14 

danS) ali ipak hvala brizi vriednih prima
lja i još vrsnijih kirurga napokon šf. je 
rodilo i ako se zove po imenu nahod, 
jer mu se nesmije oglasiti zakoniti otac, 
nego mu dali ime *imotski pravaši“. Imot
skim pravašim (nepravašim) poručujem, da 
nedostojnim držim odgovora svakoga o- 
noga koji nema srdca da podpiše ono 
što piše.

Uzput napominjem da za uličarske 
rieči idje se s onu stranu brave, a ja 
sam spravan da i na sudu odgovaram za 
moje pisanje te se unapried kladim, da 
neću biti sudjeh.

Imena na dvor, „imotski pravaši ili 
bolje „Casinaši“! I

Imotski 23. svibnja 1913.
Jure  Jerković

obć. prisjednik.

* Za članke pod ovim naslovom uredništvo 
ne preuzima odgovornosti.

Soba s pokućtvom
iznajmljuje se u kući br. 225. kod 
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„Budi prokleta... za uvijek prokleta... ne pretvori se u kukavicu... već u mor
sku ženu... Evo ti Ivoja kosa, kojom si me htjela prevariti... Budi prokleta...*

Vlhevec zagrmio je ove riječi, da su zadrhtali valovi pod obližnjom stijenom. 
Bijeli konj ponovno je zarzao, stresao je grivom i ispružio je vrat..; '
„Ne vjerujte mu...
„Prokletnice I | | |  Odlazi 1*
Kod Jitruškinih nogu ležala je kosa, koju je zadnji put ošišala i metnula je u 

razvaline hrama u znak, da se slaže s vlhevcima...
Vani pred razvalinama čulo se zveckanje mačeva i rzanje konja...
Žreci s najstarijim drugom za čas problijedili su...
„Napadnuti smo... Branite se I... 1 onako ćete svi izginuti...*
Bodrici pograbili su koplja, koja su ležala u tri reda na nekadanjem slavnom 

svetištu...
„Ti si medju njima... ženo m oja? |§ ! Gdje te nalazim?*
Taj glas, koji je dopro do Svautovitova kipa, nadvisio je sav šum...
„Izdala je vas a htjela je da izda'i nas... Gle, čovječe, ovdje je kosa tvoje 

vjerne žene 1 - -  Bogovima se zavjetovala i zato im žrtvovala ono, što je bilo tebi 
najmilije! — Svoju bujnu, svilenn kosu... Ipak ćeš biti proklet i ti, mlada zmijo, koji 
si se rodio od starog zmaja. Puzat ćeš po zemlji, i niko. ne će smjeti satrti tvoju 
glavu I*

Najstariji žrec govorio je  ove riječi najzajedljivijim glasom i nije se ni maknuo 
sa stepenice, nad kojom je bio SvautOvitbv kip...

Njegovi drugovi skupili se oko njega a pred njima napravili su čvrstu zaštitu
bodrički seljaci sa svojim tijelima... A to ne bješe ni deseti dio onih, koji su danas
došli amo.

Najstariji žrec još uvijek govorio je. Njegov glas časimice bio je grozan... 
„Samo odlazi — odlazi ‘ — probodj me prvoga... a tvoj vlastiti otrov pljunut 

ću ti u lice — odlazi 1*
Mladi čovjek pri ulazu kao da se ukočio...
Nekoliko časaka ni riječce progovorio nije.
A desnica s mačem omlitavila mu...
Danci oko njega ni micali se nisu...
Jitruška nije se više vidjela, kao da se za uzrujanosti bacila u zapjenjene

valove.
A tišina nije trajala dugo...
Čulo se zveketanje čelika, jauk ranjenih, zadnji uzdasi umirućih. Vlhevci borili 

se na život i smrt, oko njih bilo je još samo nekoliko seljaka... Svautovitov kip bio 
je opet razbijen, bijelac ubijen i za kratko vrijeme dizali se prema oblacima kolobari 
sivog, zagušljivog dima...

Daleko odavde sjedila je na morskoj obali žena, kojoj je lice bilo slično Mo- 
raninom, ošišane kose, u bijelom odijelu, s lipovim vijencem na šljepočnicama... Nje
zine oči upirale su na morsku pučinu... Nekoliko ptica . proletjelo je nad njezinom 
glavom. Bili su to sokoli, rastjerani iz arkonskih razvalina... A da se žena okrenula 
prema istoku, opazila bi stupove dima, koji se u večernjem rumenilu crvenili kao krv... 
A nije joj ni na um palo, da se ogleda na onu stranu. Neprestano je,.s mutnim očima 
gledala u valove, koji su joj, kao što joj se pričinjalo, namigivali i zvali k sebi...

„Ne mogu... ne mogu se vratiti... nikad više... moja krivnja velika je... Samo 
odlazi... odlazi, ti divlja morska ženo, dobit ćeš novu drugaricu;.. Tvoja baština ne će 
osiromašiti.^. Čuješ li, morska ženo?*

Sokoli, koji šu letjeli nad Jitruškinom glavom, uzdigli se u vrtoglavu visinu, 
jer se poplašili glasa te ženske.

„Dodji... u svemu ću ti pomoći... u svemu..."
Laki šum valova polako pretvorio se u burno bjesnilo, od kojeg su skoro 

uha Oglušavala. Od sjevera počeli su jače i jače đuvati vjetrovi. Činilo se, da se u 
sumraku prikazaju na valovima najstrašnije prikaze sa zelenim očima, bijelom kosom 
i s hvat dugim rukama... Svaki čas sve više bližile obali...

„Očekujem te... Hoćeš li već?... Ti grozna morska ženo I*
Na obali bilo je već posve tamno, ništa se nije moglo razlikovati i teško je 

reći, da li je Jitruška još uvijek sjedila ovdje, ili... Zaista nemoguće je. Ni sokolove 
oči ne bi je mogle spaziti...

Na obali čulo se samo toptanje konja i muklo klicanje: „Jitruško moja... o- 
dazovi sve... sve ću ti oprostiti. Moja dobra nesrećna ženo... Sve si unaprijed znala, 
znala si za nesreću...*

Popot konjskih kopita bivao je sve brži... a nikog se nije vidjelo...
Te večeri bodrički knez zadnji put tražio je svoju ženu, i biou joj tako blizu... 

tako posve blizu... I oprostio bi joj...
U nesreći je već tako, da čovjek ne vidi, ne čuje i da mu šumi u glavi, da 

često u takvim zgodama i poludi...
I tada su bučali vjetrovi, šumjelo je more i bila je tamna, neprozirna noć... 
Ako se za čas pokazala kakva zvijezda, odmah se skrila za oblake... Pa da li 

je onda čudo, što je muž i žena nisu našli...
U arkonskim razvalinama ostalo je nekoliko Danaca na straži...
Bjlo je već sve u mraku... i valovi, koji su pred noć bili obojeni čovječjom 

krvlju, bili su takodjer tako tamni, da se nije mogla razlikovati voda od obale...
Danci pritiskali se jedan uz drugog, grčevito su držali hladno oružje; hvatala

ih čudna groza, nikako nišu mogli, da se obrane, da im kroz kosti ne prolazi zima,
najveća zima, koja zavlada u njihovim rodnim krajevima mjeseca prosinca...

Nedaleko je ćuk svojim krikanjem navještao kasno doba noći, a u obližnjem 
boriku pomagale mu sove...

Danci već nisu mogli da dočekaju jutro... I tek što se na istoku javila žora
i tek što se tamnar morska pučina zarumenila u drvim njezinim zracima, kliknuli su iz
najpunijih grla. A u tom času zapeo im glas u grlu, je rjm  ispred očiju „šmucnula* 
vitka ženska prilika u bijelom odijelu... Izgledalo je, kao da hoće u razvaline; a čim 
je spazila muška lica, iščezla im ispred očiju, kao da je imala ptičja krila...

Nešto nakon jednog sata dojurio je na zapjenjenom konju Etrichson Niklo;
tović. . .

„Zar nikog ovdje vidjeli niste?*
Danci se pogledali...
„Morsku ženu, gospodine...* odgovorili su kao iz jednog grla.
„Da li ste dobro vidjeli?"
„Vrlo dobro gospodine!*
Niklotović nije pitao ništa više...
Htjeli su mu još reći: „A bila je veoma slična tvojoj ženi, koju smo sinoć 

zatekli medju ustašama!* Ipak su se predomislili i šutali su kao grobovi..’.
Estrichson polako krenuo je prema zapadu... Jurio je, kao da nema duše u 

sebi... A nije mu ni tog stalo, što je u tim krajevima posve zatro buntovne glave...

(Nastavit će se).



0
0
0

KRALJICA DAGMAR
V I

I  » l * 1 8 l H ) H t C K t  K O M A N  -  -  -  * I

|  »ČEŠKI NAPISAO VACLAV BENEŠ TRŽEBtSZK V  PREVEO PAVAO M. RA KOŠ j 

t ___ ___ ___________________________

I
i

lgW tžna pozivao k sebi Nddot svoje vjerce, posve je napustio te obrede... Samo 
je Bzeo Svau to vito vu zastavu, i zato nije bio njegov rad u čast bogova...

Cqefi konj, na kojem još nikad niko Sjedio nije — niti najstariji žrec — opet
je stajao nedaleko od Svaiovitova kipa, glava mu bila duboko spuštena zemlji i kat
kad nakano je  njome kao u čast i slavu velikom bogu...

Oko Svau to vi ta iznenadno raširio se u polukrugu zbor djevojaka, a obučenih
u bjelini. Na njihovim glavama bili su vijenci iz uvela lipinog lista. Raspuštena kosa

^ s a L "  : ! 'mStifjS u |im a uhu je  * » e  tl1Titu}‘& uTnVl,
so se nekad zavjetovale starim bogovima, da se ne će udati, dok ne bude slobodna 
domovina— .

Najviši VIbevec stajao je pred samim kipom na prvoj stepenici.
Njegove oči kao da su bile uprte u svakoga, koji je danas došao amo... 
Najednom manoo je rukom...
Sav narod umirio se i najstariji žrec počeo je da govori/
.Čas, za koji smo molili svoje bogove noću i danju — došao je... Približuje 

se dan osvete— Sto nam koristi, što smo prognali susjede Njemce, medju nama 
BgnjezdSi se Danci — potomci onih, koji su nekad spalili i razorili ovdašnji hram, 
koji su progonifi Svautovita, da je teško reći... Čujete li, slobodni sinovi bodrički ? 
Jedoo je ropstvo svršeno, počinje drugo, gore... D ana bili su našim očima, djedovi
ma, pradjedovima i najdavnijim precima vampiri, a nama su vukodlaci... I kamogod 
pogledate, svuda postavljaju krsi_ Vi slobodni bodrički sinovi, šutite, vi samo spu
štate g?ave, a i molite pred tim krstom... A svemu tom kriv je onaj crni čovjek... 
Mjera srdžbe naših bogova puna je, ne dopustite, da se njezini valovi kao more raz
biju po rodnom kraju, da za uvijek okrenu od vas svoje lice... Ne dopustite to, si
novi bodrički... Moramo se otresti danskog jarma... Postavite na ognjišta opet stare 
bogove...*

Medju narodom ovdje ondje čuli se glasovi negodovanja...
Najstariji žrec stupio je za stepenicu više, dao je rukom znak, bijeli konj zar- 

zao je, da je odmjevalo od razrušenih mahovinom obraslih zidova.
„Onda podjite, vi kćeri vi stidljive djevice — obnovite svoj zavjet starim 

bogovima... Pristupi i ti, mlada ženo, koja si spoznala svoj'grijeh i dolaziš, da ga 
popraviš... Nek čuje iz tvojih usta sav narod, da hoće Danci iz tvoje domovine da 
učine najropsksji kraj, kojemu ne će biti sličnih ni medju susjednim Nijemcima... Ti 
si žena kneza, kojeg je postavio nad bodrlčkom zemljom kralj Valdemar... Sama otvori 
oči svojem narodu, jiek čuje tvoj glas../

Narod se počeo talasati kao uzburkano more.
Niko se ne bi nadao, da će tu biti i sama Jitrišenčeva žena,
Ljudi, koji su već htjeli da dignu svoj glas proti najstarijem žrecu, čvršće su 

usnice, da Im ni rječca ne izmakne. Onda su ipak istinite vlhevčeve riječi; ta ne 
bi bila uz njih Žena samoga kneza,«

„Čuješ li, ti bodrička Ženo? — Reci svemu narodu Čistu Istinu...u 
Iz skupine u bijelo obučenih djevojaka izašla je vitka ženska pojava, koja je 

takođjer imala na glavi IIpov vljerfac. A bila je bez kose, a lice bilo joj bledje nego 
Kce Mr>rartino. A usnice joj bile kao bez kapi krvi... Niko ne bi spoznao u njoj JI- 
trošku, da nije rekao vlhevec, ko je ta mlada žena, Tako je bila slaba. A kako se 
Čudnovato ogledala unaokolo!

„Ne vjerujte njegovim riječima.,,*
Medju svjetinom nastao je šum, 
juruika manuia je rukom, da se primire,
VIhevčevo lice mjenjalo se u svim mogućim bojama.
»On hoće, da opet gore vaša sela, da opet budu poubijane vaše žene, vaše 

kćeri, vaša djeca,., Njemu je milije, da ova vaša domovina postane pusta, nego na
stanjena, mirna, srtćna država I da u njoj bude krst,,. Kad porušite drvene kršćanske 
crkvice, jkoje »te,podigli s  o£em Dobrogostom, kad porušite krstove sred vaših sela, 
kad #pet počnete štovati stare bogove, bit će zadnji čas vašeg Života.,, Na vas na- 
vafit će Nijemci, već »u spremni,.,"

(Nastavit će se).

„Stari Vlhevct đraie narod, treba se bojati, da se ne slole s Nijemcima...-
Kralj Valdemar tamisHo se...
„Ipak česno biti spremni, da nas ne iznenade dogadjajL."
I još taj dan poručio je Valdemtr svojim vjernima, koji Su bili najbliži, da se 

spreme *» boj-, U kratko vrijeme skupilo ih se toliko, da će moći novu bodričku 
k*e$evHm braniti pred njemačkom navalom... I najkraćim putem krenuli su prema 
hkmtsUv Ladja je bilo dobrih tri stotine...

Brodovlje danskog kralja Valdemara IL brojalo je tada nešto manje od deset

Nijedno od tadanjih kraljevstva nije se moglo na moru mjeriti s Dancima, 
bila je samo sjena* a i Švedska s Norveškom nikako nije se mogla upore- 

đ:ti sa svojim jutnim susjedom. Vjetrovi, koji se javljali na obzoru danskih granica, 
bit 6e samo kušnja, da se neprijatelji osvjedoče, kako je postao jak danski narod 
tekom nekoliko mirnih godina...

XIV.

U Arkoni bilo je sve živo, skoro Življe nego za starodavnih dana.
Ovamo skupilo se toliko ljudi, da se tomu nije nadao ni najstariji žrec.
A Vrbevti smješkali se vrlo zadovoljno — ako se može govoriti o smješku 

oa tim Kcima, za kojima se krile tako paklenske duše... 1 bili su danas možda ovdje 
skepijem iz slavenskih krajeva.„

Svautovitov kip bio je opet na starom mjestu. Bio je nov. Izradio ga umjetnik 
rezbar. Izgledao je, kao da je živ. Kamogod se čovjek maknuo, svud se upirao na 
a j ^ i  oštar pogled, kao da hoće da prodre u dno duše, U njegovoj desnici bio je 
rog s  pjenušavom medicom, a u ljevici bio mu luk. Nedaleko na drvenom stupu vi
sio je veSk mač u srebrnim koricama, s uzdom i sedlom... Sve je bilo vrlo — staro. 
Nedavno našli su vlbevd skrovište, u kojem su bile skrivene te stvari, i sam Svau- 
tovit mogao j e  reći, koliko vremena. I tom bQo kao dobar znak. Ovdje je bio i konj 
bijel kao snijeg, bez ijedne mrlje..,

Medju narodom vladala je grobna tišina.«.
Na zemlji bBa su tri reda sulica, udaljeni jedan od drugog na stopu...
Najstariji skinuo je sa stupa uzde i sedlo, osedlao je bijelca kao za boj, na

to ga tri puta proveo izmedju sulica, konj je uvijek prvi put stupio desnom nogom
i išao je izmedju redova tako sigurno, da se nijednog nije dotaknuo...

Narod je izdaleka pratio svaki korak bjefea s nepomičnim pogledom... Već je
treći red prešao a u sulice se ni kopitom nijednom dotakao nije...

„Bogovi hoće, da se dignete... I kad se dignete, bil će uz vas Svautovitl"
Najstariji žrec govorio je ove riječi tajanstvenim glasom.
Narod ni disao nije— Mnogi takvu svečanost još nikad vidjeli nisu. Kad je

Prodaje se
jedan  llepl kuter za 12 osoba sa stolom 
u sredini. Isti Imade m jesta i za 2 
kreveta. Z adnja clena K 800, — Upitati 

se u upravi »Hrv. Rlečl“. 3—6

Prva slavenska tvornica ura za tornjeve

FRANJO MORAVDS, Brno
(M oravska) Nova ulica br. 25.

tvori i razašilje 
Ure za crkvene zvo- 
i nlke, dvorce, Škole, 
tvornice 1 viećnice, 
samo u limtnoj Itradbl vrlo 

Jeftino,
ČUVENE NADZORNE URE. 

Cienici šalju se na zahtjev badava.
Htjvtše odlikovanje ta l im fn e  proizvode.

" 1 I Z V O Z .  ^

25.000 Zepnib satoVa po K 2.50
Pariška nova vrst 36 sati točno 

idući, sat prve vrsti, pozlaćen sa  
18 kar. zlatom , te nema nikakve raz
like od Čistog zlata, sa 3 godišnjim 
jamstvom samo K 2.50 — 2 kom. 
K 4.80 — 5 kom. K 11.30.

I G loria srebreni 2epni sa t, 
švicarske konstrukcije, najnovije vrsti, 
uz 3 godišnje jamstvo K 3.25 2 kom. 
K 6.20 — 5 kom. K 15.—.

1 pariški m oderni pozlaćeni 
lanac 50 para. — 3 lanca K 1.25.

Bez o p a sn o sti!
U slučaju, da naručitelj nije zadovaljan 

sa naručenim, vraća se novac. -
ša lje  se pouzećem .

S. Brandes, Krakov
B. Joselowicza II.

čast mi je javiti si, pučanstvu da sam 
otvorio u najljepšem položaju PODGORE, 
kraj mora

K s U s tt'.'.f r  V - H a t o r

gdje imade sasvim ugodno prirodno kupa
lište te sitna žala. U istom imadem živu 
hladnu vodu, sasvim udobne sobe I postelje. 
Jela se priugotavljaju od dobro izučene ku
harice, a to sve uz povoljne ciene.

Molim si. pučanstvo, koje bi namjera
valo doći ovamo na kupanje i ljetovanje za 
što brojniji posjet.

Poštovanjem 
Mate Jakić pok. Ivana 

Podgora

M A Š I H i m
vješt „D iesel-m otoruw, po mogućnosti 
neoženjen, tra ž i se. Nastup odm ah. — 

Ponude neka se šalju na tvrdku 
B r a ć a  BuSjan u S in ju  

(Odjel mlina).
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HRVATSKA VERESIJSKA BANKA
:: PODRUŽNICA ŠIBENIK ::
Centralka DUBROVNIK. Podružnica u SPLITU i ZADRU 

D I O N I Č K A  G L A V N I C A  2,000.000 K 

PRIČUVNA ZAKLADA U PRITIČCI 250.000

n  a

BANKOVNI ODJEL
PRIMA ULOŽKE NA KNJIŽICE U KONTO KURENTU 
1 ČEK PROMETU; ESKOMPTUJE MJENICE, OBAVLJA 
INKASO, POHRANJUJE I UPRAVLJA VRIEDNINE. DE
VIZE SE PREUZIMLJU NAJKULANTNIJE. IZPLATE NA 
SVIM MJESTIMA TU 1 INOZEMSTVA OBAVLJAJUjSE
- - - BRZO I UZ POVOLJNE UVJETE. - - -

MJENJAČNICA
KUPUJE 1 PRODAJE DRŽAVNE PAPIRE, RAZTERET 
NICE, ZALOŽNICE, SREĆKE, VALUTE, KUPONE 
PRODAJA SREĆAKA NA OBROČNO ODPLAĆIVANJE 
OSJEOURANJE PROTI GUBITKU ŽRIEBANJA. REVI 
ZIJA SREĆAKA I VR1EDNOSTNIH1PAPIRA BEZPLAT
- - NO. UNOVČENJE KUPONA BEZ ODBITKA. -

n  a

~ jx

Zemljišno-Veresijski Zavod
3 mii

Kraljevine Dalmacije u Zadru

S W  Najsigurnije ulaganje novaca
postizava se nabavom

&

4 '/a o/0 p u p ila r n o  s ig u r n ih  z a lo ž n ic a

Zemljišno-Veresljskog Zavoda Kraljevine Dalmacije. . *

Ove su založnice pokrivene s amortizacionim hipotekama i sa vlasti- 
titim fondovima, osim toga jamči za ove založnice još

čitava Kraljevina Dalmacija sa svojom zemaljskom zakladom.
Rentovni porez od kupona založnica plaća zavod sam.
Zemljišno-Veresijski Zavod Kraljevine Dalmacije prima novac i na te

kući račun te knjižice I ukamaćuje isti sa 4% čistih. I za ovaj novac jamči 
pokrajina.

— Sve upute kretom  pošte badava  i franko. —  3—25
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:  JESAM LI PLATIO PREDPLATU ? |

„ C R O A T I A "
osiguravajuća zadruga u Zagrebu
jedini je domaći osiguravajući zavod. Utemeljena g. 1884.

■ 1

CENTRALA : Zagreb, u vlastitoj 
palači, ugao Marovske I Prera- 

dovićeve ulice.

PODRUŽNICE i OLAVNA ZA
STUPSTVA : Osiek, Rleka, Sara

jevo, Ljubljana i Novlsad.

Podružnica u Trstu, Via del Lavatoio br. I., II. kat
Telefon 25-94

Ova zadruga prima uz povoljne uvjete sliedeće vrsti o siguran ja:

i. Na ljudski život:
1. Osiguranja glavnica za slučaj doživljaja i smrti.
2. Osiguranja miraza.
3. Osiguranja životnih renta.

II. Protiv šteta od požara:
1. OSIGURANJA ZGRADA (kućA, gospodarskih zgrada, tvornici, 

industrijalnlh poduzeća).
2. OSIGURANJA POKRETNINA (pokućstva, dućanske robe, go

spodarskih strojeva, blaga itd.).
3. OSIGURANJA POLJSKIH PLODINA (žita, sijena Itd.).

HI. Staklenih ploča protiv razlupanja.
Zavodska imovina u svim poslovnim granam a iznosi . . . . K 3,013.332*66
Prihod prem ija s p ris to jb a m a .........................................................k  1,486.207*56
Isplaćene odštete od postanka z a v o d a ......................................K 5,624.162*96

Sposobni posrednici i akviziteri primaju se nz povoljne uvjete. 
Zastupstvo za Šibenik i okolicu 

VLADIMIR KULIĆ ■ ŠIBENIK


